Laghu - Bhagavatamrta

Part-1
The Sweetness of Krsna

Chapter-3

Description of the Lilavataras



Text-26

bhavisyas ca manus tatra
bhavisya rsayas tatha |
tisthanti raja-sardula

sapta te prathita bhuvi ||

Q_tiger among kings (raja-sardiula)! The future m
(bhavisyas ca manus) and_the future seven [famous sage:

(bhavisya te bhuvi prathita sapta rsayas tatha) remain in
the boat (tatra tisthanti).

Tatra means “in the boat.” Sapta retfers to the sages.



Text-27

matsya-riipa-dharo visnuh
srngi bhutva jagat-patih |
akarsati tu tam navam
sthanat sthanam tu lilaya |

Visnu, lord of the universe (visnu jagat-patih), takes the
form of Matsya (matsya-riipa-dharah) with a horn on his
head (Srngi bhutva), and pulls that boat (akarsati tu tam
navar) from place to place (sthanat sthanam) by his will
(lilaya). B




Text-28

himadri-sikhare navarm
baddha devo jagat-patih |
matsyas tv adrSyo bhavati
te ca tisthanti tatragah

The lord of the universe (devo jagat-patih) ties the boat
(baddha navam) to the pinnacle of the Himalayas
(himadri-Sikhare). Matsya then disappears (matsyas tv
adrsyo bhavati). They remain there in the boat (_t_e_c_a
tisthanti tatragah).

Tatragah means” they remain in the boat.”



lText-29

krta-tulyar tatah kalam
yavat praksalanam smrtam |
apah samam atho yanti
yatha-parvam naradhipa |
rsayas ca manus caiva
sarvam kurvanti te tada || iti |

They remain in the boat until the water subsides (yavat
praksalanam smrtam) and a period similar to Satya-yuga
begins (krta-tulyam tatah kalarm). O king (naradhipa)!
When the waters recede (apah $amam atho yanti) to
their previous position (yatha-parvam), the_sages and
Manu (rsayas ca manu$ caiva) then perform _their
respective services (sarvam kurvanti te tada).




Srila Baladeva Vidyabhusana

* Krta-tulyam means similar to Satya-yuga.

* They begin their activities (sarvam kurvanti) of
creating progeny and protecting the progeny.




Text-30

manor ante layo nasti

manave ’darsi mayava |
visnuneti bruvanais tu
svabhir naisa manyate ||

Sridhara\SvamiJdoes not accept a devastation at the end of
each Manvantara (svabhir naisa manyate). He says (it
bruvanaih) “There is no devastation aiter each Manu
(manor ante layo nasti). In_the case of the period after
Caksusa Manu (manave), there was an appearance of
devastation tor Manu_caused by Visnu’s illusory energy

(visnuna adarsi mayaya).”




Srila Baladeva Vidyabhusana

 According to Sridhara Svami there is no devastation

at the end of eactt Manu’s reign, but only atter the
end of the day of Brahma

. Thcr\e\ivgs an appearance ol a deluge, as in a dream,
after Caksusa Manu.

* This is contrary to the statement in the Visnu-
dharmottara already quoted.




Text-31

Sri-matsyah Sri-prathame —
ruparn sa jagrhe matsyari
caksusodadhi-samplave |

navy aropya mahi-mayyam
apad vaivasvatarm manum

When there was a complete inundation (udadhi-
samplave) after the—period _of Tthe Caksusa Manu
(caksuse) and_the whole world was deep within water
(mahi-mayyam), the Lord accepted (sah jagrhe) the form
of a fish (matsyam ruapam) and protected Vaivasvata
Manu (apad vaivasvatarn manum) ,Teeging him up on a
boat (navy aropya). SB 1.3.15 -




Srila Baladeva Vidyabhusana

* Completing the incidental topic of devastation, now
the author continues the description ot the avataras.

_—

—

 The Lord appeared in the form of a fish at the time ot
deluge at the end of Caksusa Manvantara, putting
Satyavrata, who would be Vaivasvata Manu in the
future, into the boat, protecting him (apat) from the
water. —




Text-32

Sri-dvitiye ca —
matsyo yuganta-samaye manunopalabdhah
ksonimayo nikhila-jiva-nikaya-ketah'|
visramsitan uru-bhaye salile mukhan me
adaya tatra vijahara ha veda-margan ||

In the Second Canto it is said:

At the end of the millennium (yuganta-samaye), the would-be
Vaivasvata Manu, ot the name Satyavrata (manuna), would see
(upalabdhaJlT) that the Lord in the fish incarnation (matsyah) is_the
shelter of all kinds of living entities (nikhila Jwa-nlkaya-ketah) and

who is the COIEElete shelter of the earth (ksommayah) Because of my
fear of the vast water at the end of the millennium (uru-bhaye salile),

the_ Vedas come out of my [Brabma’s]l mouth (mukhan me

visramsitan), and the Lord enjoys those vast waters (tatra vijahara ha)

and protects the Vedas (veda-margan). SB 2.7.12



Srila Baladeva Vidyabhusana

 Matsya, who is the shelter of the earth (ksoni-
mayah), who is the dwelling place (ketuh) ol @e
groups of jivas, was seen by Satyavrata, the future
Manu. 4

—Y

—

* Taking hold of the spiritual paths in the form of the

Vedas (veda-margan) Matysa plaved in the waters of

devastation at the end of the Manvantara.

—




Text-33

padme ca —
evam ukto hrsikeso
brahmana paramesvarah |
matsya-riupam samasthaya
pravivesa mahodadhim ||

In the Padma Purana it is said:

Having been addressed by Brahma (evam brahmana
ukto), the supreme I.ord (hrsikeso paramesvarah) took
the form of Matsya (matsya-raupam samasthaya) and
entered the great ocean (pravivesa mahodadhim).




Srila Baladeva Vidyabhusana

* “Having thus spoken” means “The demons have
stolen the Vedas Trom my mouth.

* O protector of the Vedas! Please protect them!”




Text-34
— L
matsyo ’pi pradurabhavad
dvih kalpe ’smin varahavat |
adau svayambhuviyasya
daityarh ghnann aharac chrutih |
ante tu caksusiyasya

|\ krpam satyavrate ’karot ||

Like Varaha (varahavat), Matsya ngeared (matsyo___'pi_

pradurabhavad) twice (dvih) in this day of Brahma (asmin
kalpe). The first time, during the Svayambhuva Manvantara
(mg svayambhuviyasya), Matsya killed the demon (daityam
ghnann) and picked up the Vedas (aharac chrutih). The second
time, during the Caksusa Manvantara (ante tu caksusiyasya),
Matsya showed mercy to Satyavrata (krpam satyavrate “karot).

—— T




Srila Baladeva Vidyabhusana

* In this verse the author explains that there are two
stories combined in the abbreviated depiction of
Matsya.

* In the day of Brahma (asmin kalpe) Matsya appeared
twice.

* The first time during Svayambhuva manvantara, after
killing the demon IHayagriva who had stolen the
Vedas, he recovered the Vedas.




Srila Baladeva Vidyabhusana

* At the end of Caksusa Manvantara,_he showed mercy

to Satxavrata.

* He put him on a boat with other things and protected

him.

* Having distinguished the two stories, the author then

gives two proofs.




Text-35

antyena sardha-padyena
proktam adyasya cestitam |
purva-sardhena cantyasya
matsyo jneyo varahavat ||

appearance of Lord Matsya is described

(proktam adyasya cestitam) in_the quotations in Text 33
and the second half of Text 32 (antyena sardha-
padyena). The second appearance is described in the
quotations in Text 31 and the first half of Text 32 (purva-
sardhena cantyasya). Thus Lord Matsya appeared as L.ord
Varaha had (matsyo jiieyo varahavat).




Srila Baladeva Vidyabhusana

Among the verses quoted {rom Bhigavatam. the last one
starting visrarsitan refers to the first appearance of Matsya

dulmg Svayambhuva’s Manvantara, during which pastime
the Lord killed the demon Hayagriva and rescued the Vedas.

The first verse, starting ripam sa gives proof of Matsya’s
appearance at the end of the Caksusa Manvantara, when the
Lord showed mercy to Satyavrata and protected him.

It is not clear from the three verses alone that there are two

appearances of Matsva.




Text-36

upalaksanam evaitat
anya-manvantarasya ca |
visnu-dharmottaraj jiieyah
pradurbhavas caturdasa ||

These verses (etat) are meant to be representatives storjes
of Matsya (upalaksanam eva) appearing after the other
Manvantaras as well (anya-manvantarasya ca), fgﬁmm
the Visnu-dharmottara it is known (visnu-dharmottaraj
jiieyah) that there are fourteen appearances of Matsya
(pradurbhavas caturdasa). ]




Srila Baladeva Vidyabhusana

* It should be understood however that Matsya will
appear_at the end of every Manvantara, since the

three verses are only expressing a general
observation.

———

* It is understood that Matsya appearsfourteen times

in one day of Brahma from the Visnu-dharmottara.




